
AW - 1 -

ROYAUME DE BELGIQUE

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

AVIS 37.464/4

DE LA SECTION DE LÉGISLATION DU CONSEIL D'ÉTAT

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, quatrième chambre, saisi par

le Ministre de la Mobilité, le 23 juin 2004, d'une demande d'avis, dans un délai de

cinq jours ouvrables, sur un projet d'arrêté royal "modifiant l'arrêté royal du 13 septembre

1998 portant contrôle par l'État du port et modification de l'arrêté royal du 20 juillet 1973

portant règlement sur l'inspection maritime et l'arrêté royal du 1er décembre 1999 relatif

à l'enregistrement des personnes voyageant à bord de navires à passagers", a donné le

28 juin 2004 l'avis suivant :
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.../...

Suivant l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2/, des lois coordonnées sur le Conseil

d'État, inséré par la loi du 4 août 1996 et remplacé par la loi du 2 avril 2003, la demande

d'avis doit spécialement indiquer les motifs qui en justifient le caractère urgent.

En l'occurrence, cette motivation, telle qu'elle figure dans la lettre de

demande d'avis, est la suivante :

"Gelet op het verzoek om spoedbehandeling gemotiveerd door de
omstandigheid dat artikel 13 van richtlijn 2002/84/EG van het Europees Parlement
en de Raad van de Europese Unie van 5 november 2002 houdende wijziging van
de richtlijnen op het gebied van maritieme veiligheid en voorkoming van
verontreiniging door schepen bepaalt dat de lidstaten de nodige wettelijke en
bestuursrechtelijke bepalingen in werking doen treden om uiterlijk op
23 november 2003 aan de richtlijn te voldoen;

Overwegende dat België met brief van 26 januari 2004 door de Commissie
van de Europese Gemeenschappen in gebreke werd gesteld wegens niet tijdige
omzetting van de richtlijn; dat België bijgevolg onverwijld de richtlijn moet
omzetten in nationaal recht;".

*

*         *

Le Conseil d'État, section de législation, se limite, conformément à

l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d'État, à examiner le

fondement juridique, la compétence de l'auteur de l'acte ainsi que l'accomplissement des

formalités prescrites.

Le projet ainsi examiné appelle l'observation ci-après.
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Article 2

Au 2/, conformément au texte de la directive 2002/84/CE du Parlement

européen et du Conseil de l’Union européenne du 5 novembre 2002 portant modification

des directives relatives à la sécurité maritime et à la prévention de la pollution par les

navires, il y a lieu d’écrire "règle 1" au lieu de "règle 1er".

---------------------
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La chambre était composée de 

Madame M.-L. WILLOT-THOMAS,
                       

président de chambre,

Messieurs P. LIÉNARDY,
P. VANDERNOOT,

conseillers d'État,

Madame C. GIGOT,
     

greffier.

     Le rapport a été présenté par M. A. LEFEBVRE, auditeur.

LE GREFFIER,  LE PRÉSIDENT,

C. GIGOT  M.-L. WILLOT-THOMAS
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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 37.464/4

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, vierde kamer, op 23 juni 2004

door de Minister van Mobiliteit verzocht hem, binnen een termijn van vijf werkdagen, van

advies te dienen over een ontwerp van koninklijk besluit "tot wijziging van het koninklijk

besluit van 13 september 1998 houdende havenstaatcontrole en wijziging van het

koninklijk besluit van 20 juli 1973 houdende zeevaartinspectiereglement en van het

koninklijk besluit van 1 december 1999 inzake de registratie van de opvarenden van

passagiersschepen", heeft op 28 juni 2004 het volgende advies gegeven :
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.../...

Overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste lid, 2/, van de gecoördineerde wetten

op de Raad van State, ingevoegd bij de wet van 4 augustus 1996 en vervangen bij de wet

van 2 april 2003, moeten in de adviesaanvraag in het bijzonder de redenen worden

aangegeven tot staving van het spoedeisende karakter ervan.

In het onderhavige geval luidt de motivering in de brief met de

adviesaanvraag aldus :

"Gelet op het verzoek om spoedbehandeling gemotiveerd door de
omstandigheid dat artikel 13 van richtlijn 2002/84/EG van het Europees Parlement
en de Raad van de Europese Unie van 5 november 2002 houdende wijziging van
de richtlijnen op het gebied van maritieme veiligheid en voorkoming van
verontreiniging door schepen bepaalt dat de lidstaten de nodige wettelijke en
bestuursrechtelijke bepalingen in werking doen treden om uiterlijk op 23 november
2003 aan de richtlijn te voldoen;

Overwegende dat België met brief van 26 januari 2004 door de Commissie
van de Europese Gemeenschappen in gebreke werd gesteld wegens niet tijdige
omzetting van de richtlijn; dat België bijgevolg onverwijld de richtlijn moet
omzetten in nationaal recht;".

*

*         *

De Raad van State, afdeling wetgeving, beperkt zich overeenkomstig

artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State tot het

onderzoek van de rechtsgrond, van de bevoegdheid van de steller van de handeling,

alsmede van de vraag of aan de voorgeschreven vormvereisten is voldaan.

Het aldus onderzochte ontwerp geeft aanleiding tot de volgende opmerking.

Artikel 2

Overeenkomstig de bewoordingen van richtlijn 2002/84/EG van het

Europees Parlement en de Raad van de Europese Unie van 5 november 2002 houdende

wijziging van de richtlijnen op het gebied van maritieme veiligheid en voorkoming van
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verontreiniging door schepen schrijve men in de Franse versie van onderdeel 2/ "règle 1"

in plaats van "règle 1er".

----------------------
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De kamer was samengesteld uit 

Mevrouw M.-L. WILLOT-THOMAS, kamervoorzitter,

de Heren P. LIÉNARDY, 
P. VANDERNOOT, 

staatsraden,

Mevrouw C. GIGOT, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. A. LEFEBVRE, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht van
de H. P. LIÉNARDY.

DE GRIFFIER,  DE VOORZITTER,

C. GIGOT M.-L. WILLOT-THOMAS


